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EXPUNERE DE MOTIVE 

1. OBIECTUL PROPUNERII 

Prezenta propunere vizează decizia de stabilire a poziției care trebuie să fie adoptată în 

numele Uniunii în cadrul Adunării Uniunii speciale a Organizației Mondiale a Proprietății 

Intelectuale („OMPI”) în legătură cu adoptarea preconizată a modificărilor aduse 

Regulamentului comun asociat Acordului de la Lisabona privind protecția și înregistrarea 

internațională a denumirilor de origine și Actului de la Geneva al Acordului de la Lisabona 

privind denumirile de origine și indicațiile geografice („Regulamentul comun”).  

2. CONTEXTUL PROPUNERII 

2.1. Actul de la Geneva 

Actul de la Geneva al Acordului de la Lisabona privind denumirile de origine și indicațiile 

geografice, din 2015 („Actul de la Geneva”) actualizează și îmbunătățește Acordul de la 

Lisabona privind protecția și înregistrarea internațională a denumirilor de origine din 1958 

(„Acordul de la Lisabona”). Actul a intrat în vigoare la 26 februarie 2020. Uniunea Europeană 

este parte la Actul de la Geneva1. 

2.2. Adunarea Uniunii speciale  

Uniunea specială, administrată de OMPI, este formată din părțile contractante la Actul de la 

Geneva și din statele care sunt părți la Acordul de la Lisabona. Articolul 22 alineatul (2) din 

Actul de la Geneva prevede că Adunarea Uniunii speciale se ocupă, printre altele, de toate 

aspectele referitoare la menținerea și dezvoltarea Uniunii speciale și de aplicarea Actului de la 

Geneva și modifică Regulamentul comun. 

2.3. Actul avut în vedere al Uniunii speciale 

În timpul Adunării generale a OMPI din 8-17 iulie 2025, Adunarea Uniunii speciale poate 

adopta modificările Regulamentului comun prezentate mai jos. 

Propunerea de modificare a regulii 1 alineatul (1) actualizează definiția „formularului oficial” 

de la punctul (vi), astfel încât să includă o trimitere la interfața electronică (e-Lisbon), ce a 

fost pusă la dispoziția autorităților competente ale sistemului de la Lisabona de către Biroul 

internațional, pe site-ul organizației.  

Propunerile de modificări ale regulii 8 alineatul (9) actualizează dispozițiile actuale prin 

clarificarea datei relevante pentru determinarea cuantumului taxelor care trebuie plătite în 

temeiul sistemului de la Lisabona, luând în considerare particularitățile sale.  

Noua literă (a) propusă la regula 8 alineatul (9) din Regulamentul comun prevede că data 

depunerii unei cereri de înregistrare internațională este cea care determină cuantumul taxelor 

care trebuie plătite în conformitate cu regula 5 alineatul (2) litera (c) din Regulamentul 

comun, și anume taxa aferentă unei înregistrări internaționale [regula 8 alineatul (1) litera (i) 

din Regulamentul comun] și orice alte taxe prevăzute la regula 8 din Regulamentul comun.  

Noua literă (b) propusă la regula 8 alineatul (9) din Regulamentul comun prevede că data 

depunerii unei cereri de introducere a unei modificări este cea care determină cuantumul 

taxelor care trebuie plătite în conformitate cu regula 15 alineatul (2) litera (a) din 

                                                 
1 Decizia (UE) 2023/1051 a Consiliului din 22 mai 2023 (JO L 141, 31.5.2023, p. 34). 
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Regulamentul comun, și anume taxa pentru una sau mai multe modificări [regula 15 

alineatul (1) din Regulamentul comun].  

Noua literă (c) propusă la regula 8 alineatul (9) din Regulamentul comun prevede că, în cazul 

în care un stat care este parte la Actul din 1967 aderă la Actul de la Geneva sau îl ratifică, data 

relevantă pentru stabilirea cuantumului taxelor care trebuie plătite, și anume orice taxă 

aferentă unei modificări [norma 7 alineatul (4) litera (a) din Regulamentul comun] sau orice 

taxă individuală [regula 7 alineatul (4) litera (d) din Regulamentul comun], este data intrării în 

vigoare a Actului de la Geneva în statul respectiv. 

Noua literă (d) propusă prevede că dispozițiile din versiunea actuală a regulii 8 alineatul (9) 

vor continua să se aplice în toate celelalte cazuri. 

Propunerile de modificări ale regulii 15, care introduc noile puncte (vii)-(ix) la alineatul (1), 

extind lista modificărilor care pot fi introduse în Registrul internațional, cum ar fi o 

modificare a denumirii de origine sau a indicației geografice, o modificare a mărfii sau 

mărfurilor cărora li se aplică denumirea de origine sau indicația geografică sau o modificare a 

mențiunilor, astfel cum se prevede la regula 5 alineatul (3) litera (a), sau a informațiilor 

menționate la regula 5 alineatul (6) litera (a) punctul (vi). Noul alineat (5) propus la regula 15 

din Regulamentul comun introduce posibilitatea ca o parte contractantă să notifice un refuz 

dacă nu este în măsură să asigure protecția denumirii de origine sau a indicației geografice din 

cauza modificării. 

Propunerea de modificare a regulii 18 alineatul (4) aliniază formularea dispoziției respective 

la noul alineat (5) propus la regula 15. 

3. POZIȚIA CARE URMEAZĂ SĂ FIE ADOPTATĂ ÎN NUMELE UNIUNII 

Poziția propusă este aceea de a se alătura unui potențial consens cu privire la o decizie a 

Adunării Uniunii de la Lisabona referitoare la adoptarea modificărilor aduse Regulamentului 

comun sau, în orice caz, de a vota în favoarea propunerilor de modificări ale Regulamentului 

comun asociat Acordului de la Lisabona și al Actului de la Geneva, menționate în anexa la 

prezenta decizie. Modificările respective sunt de natură tehnică și vizează raționalizarea și 

simplificarea procedurii, precum și îmbunătățirea securității juridice în ceea ce privește 

gestionarea cererilor de înregistrare și de modificare a denumirilor de origine și a indicațiilor 

geografice în temeiul Actului de la Geneva.  

4. TEMEIUL JURIDIC 

4.1. Temeiul juridic procedural 

4.1.1. Principii 

Articolul 218 alineatul (9) din Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene (TFUE) 

prevede posibilitatea adoptării unor decizii de stabilire „a pozițiilor care trebuie adoptate în 

numele Uniunii în cadrul unui organism creat printr-un acord, în cazul în care acest 

organism trebuie să adopte acte cu efecte juridice, cu excepția actelor care modifică sau 

completează cadrul instituțional al acordului.” 

Conceptul de „acte cu efecte juridice” include actele care au efecte juridice în temeiul 

normelor de drept internațional aplicabile organismului în cauză. Sunt, de asemenea, incluse 

instrumente care nu au efect obligatoriu în temeiul dreptului internațional, dar care „au 
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vocația de a influența în mod decisiv conținutul reglementării adoptate de legiuitorul 

Uniunii”2. 

4.1.2. Aplicarea la cazul în discuție 

Adunarea Uniunii speciale este un organism creat printr-un acord, și anume prin Actul de la 

Geneva. 

Actul pe care Adunarea Uniunii speciale este invitată să îl adopte este un act cu efecte 

juridice. Actul avut în vedere va avea caracter obligatoriu în temeiul dreptului internațional. 

Prin urmare, temeiul juridic procedural al propunerii de decizie este articolul 218 alineatul (9) 

din TFUE. 

4.2. Temeiul juridic material 

4.2.1. Principii 

Temeiul juridic material al unei decizii adoptate în temeiul articolului 218 alineatul (9) din 

TFUE depinde, în primul rând, de obiectivul și de conținutul actului avut în vedere cu privire 

la care se adoptă o poziție în numele Uniunii. În cazul în care actul avut în vedere urmărește 

două obiective sau cuprinde două elemente, iar unul dintre aceste obiective sau elemente 

poate fi identificat ca fiind obiectivul sau elementul principal, pe când celălalt obiectiv sau 

element are mai degrabă caracter accesoriu, decizia adoptată în temeiul articolului 218 

alineatul (9) din TFUE trebuie să se întemeieze pe un singur temei juridic material, și anume 

cel impus de obiectivul sau de elementul principal sau predominant. 

4.2.2. Aplicarea la cazul în discuție 

Obiectivul principal și conținutul actului avut în vedere se referă la politica comercială 

comună.  

Prin urmare, temeiul juridic material al deciziei propuse este articolul 207 din TFUE.  

4.3. Concluzie 

Temeiul juridic al deciziei propuse trebuie să fie articolul 207 din TFUE, coroborat cu 

articolul 218 alineatul (9) din TFUE. 

                                                 
2 Hotărârea Curții de Justiție din 7 octombrie 2014, Germania/Consiliul, C-399/12, 

ECLI:EU:C:2014:2258, punctele 61-64.  
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2025/0169 (NLE) 

Propunere de 

DECIZIE A CONSILIULUI 

privind poziția care trebuie să fie adoptată în numele Uniunii Europene în cadrul 

Adunării Uniunii speciale de la Lisabona 

CONSILIUL UNIUNII EUROPENE, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, în special articolul 207, 

coroborat cu articolul 218 alineatul (9), 

având în vedere propunerea Comisiei Europene, 

întrucât: 

(1) Uniunea Europeană este parte contractantă la Actul de la Geneva al Acordului de la 

Lisabona privind denumirile de origine și indicațiile geografice („Actul de la 

Geneva”)3, care a intrat în vigoare la 26 februarie 2020. În temeiul articolului 21 din 

Actul de la Geneva, părțile sale contractante sunt membre ale Uniunii speciale create 

prin Acordul de la Lisabona pentru protecția denumirilor de origine și înregistrarea 

internațională a acestora („Acordul de la Lisabona”)4.  

(2) În temeiul articolului 22 alineatul (2) litera (a) punctul (iii) din Actul de la Geneva, 

Adunarea Uniunii speciale este împuternicită să modifice regulamentele adoptate în 

temeiul Actului de la Geneva.  

(3) În timpul Adunărilor generale ale Organizației Mondiale a Proprietății Intelectuale 

(OMPI) care vor avea loc în perioada 8-17 iulie 2025, Adunarea Uniunii speciale va fi 

invitată să adopte modificări aduse Regulamentului comun asociat Acordului de la 

Lisabona și al Acordului de la Geneva („Regulamentul comun”). 

(4) Este oportun să se stabilească poziția care trebuie să fie adoptată în numele Uniunii în 

cadrul Adunării Uniunii speciale, deoarece modificările respective vor fi obligatorii 

pentru Uniune. 

(5) În cadrul celei de a șasea sesiuni, care a avut loc la Geneva în perioada 8-

20 martie 2025, Grupul de lucru pentru dezvoltarea sistemului de la Lisabona 

(„Grupul de lucru Lisabona”) (mai exact, sistemul internațional pentru înregistrarea 

internațională a denumirilor de origine și a indicațiilor geografice) a recomandat 

Adunării Uniunii speciale adoptarea mai multor modificări ale Regulamentului comun, 

propuse de Secretariatul OMPI și modificate de Grupul de lucru Lisabona. 

(6) Propunerea de modificare a regulii 1 alineatul (1) actualizează definiția „formularului 

oficial” de la punctul (vi), astfel încât să includă o trimitere la interfața electronică (e-

Lisbon), care a fost pusă la dispoziția autorităților competente ale sistemului de la 

Lisabona pe site-ul organizației. 

                                                 
3 Decizia (UE) 2023/1051 a Consiliului din 22 mai 2023 (JO L 141, 31.5.2023, p. 34, 

http://data.europa.eu/eli/dec/2023/1051/oj). 
4 https://www.wipo.int/wipolex/en/text/285838 

http://data.europa.eu/eli/dec/2023/1051/oj
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(7) Propunerile de modificări ale regulii 8 alineatul (9) actualizează dispozițiile actuale 

prin clarificarea datei relevante pentru stabilirea cuantumului taxelor care trebuie 

plătite în temeiul regulii 5 alineatul (2) litera (c), al regulii 15 alineatul (2) litera (a) și 

al regulii 7 alineatul (4) literele (a) și (d), precum și în toate celelalte cazuri menționate 

în versiunea actuală a regulii 8 alineatul (9), având în vedere diferitele particularități 

din Regulamentul comun. 

(8) Propunerile de modificări ale regulii 15, care introduc noile puncte (vii)-(ix) la 

alineatul (1), extind lista modificărilor care pot fi introduse în Registrul internațional. 

Noul alineat (5) propus la regula 15 din Regulamentul comun introduce posibilitatea 

ca o parte contractantă să notifice un refuz dacă nu este în măsură să asigure protecția 

denumirii de origine sau a indicației geografice din cauza modificării.  

(9) Propunerea de modificare a regulii 18 alineatul (4) aliniază formularea dispoziției 

respective la noul alineat (5) propus la regula 15. 

(10) Prin urmare, Uniunea trebuie să sprijine adoptarea respectivelor modificări, 

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE: 

Articolul 1 

Poziția care trebuie să fie adoptată în numele Uniunii în cadrul reuniunii Adunării Uniunii 

speciale din cadrul Adunării generale a OMPI din perioada 8-17 iulie 2025 este de a sprijini 

adoptarea modificărilor aduse Regulamentului comun și indicate în anexa la prezenta decizie. 

De asemenea, reprezentanții Uniunii pot conveni asupra unor schimbări la nivelul 

modificărilor propuse, cu condiția ca schimbările respective să nu modifice în mod 

semnificativ fondul. 

Articolul 2 

Prezenta decizie se adresează Comisiei. 

Adoptată la Bruxelles, 

 Pentru Consiliu 

 Președintele 
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